
ENGLISH:  This is a notice about an upcoming project that may impact you.   If on-going language assistance is needed throughout the project duration, please contact the City. To view a translated 
copy of this document or to obtain more information, visit the project webpage. 

SPANISH:  Este es un aviso sobre un próximo proyecto que puede afectarle.  Para ver una copia traducida de este documento u obtener más información, visite la página web del proyecto. 

KOREAN:  여러분과 관련이 있는 예정된 프로젝트에 대한 공지입니다.  본 문서의 번역본이 필요하거나 자세한 정보를 얻으려면 프로젝트 웹페이지를 방문하시기 바랍니다. 

VIETNAMESE:  Đây là thông báo về một dự án sắp tới có thể ảnh hưởng đến quý vị.  Để xem bản dịch của tài liệu này hoặc để biết thêm thông tin, vui lòng truy cập trang web của dự án. 

RUSSIAN:  Это уведомление о предстоящем проекте, который может оказать влияние на вас.   Если вы хотите ознакомиться с переведенной копией этого документа или получить 
дополнительную информацию, посетите веб-страницу проекта. 

FRENCH: Il s'agit d'un avis concernant un projet futur qui pourrait avoir un impact sur votre quotidien. Si vous souhaitez bénéficier d'une assistance linguistique permanente tout au long de la durée 
du projet, veuillez vous adresser à la municipalité. Si vous voulez consulter une version traduite de ce document ou obtenir davantage d'informations, rendez-vous sur la page web du projet. 

TAGALOG: Ito ay isang paunawa tungkol sa isang nalalapit na proyekto na maaaring makaapekto sa iyo. Kung kailangan ng patuloy na tulong sa wika sa buong tagal ng proyekto, mangyaring 
makipag-ugnayan sa Lungsod. Para makita ang isinaling kopya ng dokumentong ito o upang makakuha ng karagdagang impormasyon, bisitahin ang webpage ng proyekto. 

DARI: نياز داريد، لطفاً با شهر به تماس شويد. برای مشاهده کاپی ترجمه شده اين سند يا بدست آوردن معلومات بيشتر، به ويب  باشد که امکان دارد شما را تحت تاثير قرار دهد. اگر در جريان پروژه بطور مداوم به کمک زبان اين اطلاعيه در مورد يک پروژه در آينده می
 سايت پروژه مراجعه نماييد.

CHUUK/CHUKESE: Ei a kan ew arongorong usun ew project epwene etto ina epwene kan fofor ngonuk.  Ika pwe ka mochen sopwesopwenon aninisin fosun fonu me non unusen foforun ewe project, 
iwe kose mochen kori ewe City.  Ren eom kopwe nengeni echo kapiin chiakunon ren ei taropwe ika ren eom kopwe angei chomong poraus, churi ewe project webpage. 

SOMALI: Tani waa wargelin ku saabsan mashruuca soo scoda oo ku saamayn kara. Hadii kaalmo luuqadeed oo joogto ah loo baahan yahay mudada mashruuca oo dhan, fadlan la xidhiidh 
Magaalada. Si aad u eegto nuqulka turjuban ee warqadan ama si aad u hesho macluumaad dheeraad ah, booqo websaytka mashruuca. 

THAI: นี�เป็นประกาศเกี�ยวกบัโครงการที�กาํลงัจะมาถงึซึ�งอาจส่งผลกระทบต่อคุณ หากตอ้งการความชว่ยเหลอืดา้นภาษาอย่างต่อเนื�องตลอดระยะเวลาของโครงการ โปรดตดิต่อเมอืง หากตอ้งการดูสําเนาเอกสารที�แปลแลว้หรอืรบัขอ้มูลเพิ�มเตมิ 
โปรดไปที�หนา้เว็บไซตโ์ครงการ 

ARABIC: للاطلاع على نسخة مترجمة من هذه الوثيقة أو للحصول على مزيد من المعلومات، تفضل بزيارة صفحة المشروع على  ية.هذا إشعار بشأن مشروع قادم قد يؤثر عليكم. إذا كانت هناك حاجة إلى مساعدة لغوية مستمرة طوال فترة المشروع، يرُجى التواصل مع البلد
 الإنترنت.

CHINESE/MANDARIN: 這是一份關於即將施工的工程計畫通知，此計畫可能會對您造成影響。若在工程期間需要持續的語言協助，請聯繫市府。如需看本文件的翻譯版本或獲取更多資訊，請造訪本工程

計畫網頁。 

UKRANIAN: Це повідомлення про майбутній проєкт, який може вплинути на вас. Якщо вам потрібна постійна мовна допомога протягом усього проєкту, будь ласка, зв'яжіться з міською 
владою. Щоб переглянути перекладену копію цього документа або отримати додаткову інформацію, відвідайте вебсторінку проєкту. 

FARSI:  وب پروژه  يد، لطفاً با شهر تماس بگيريد. برای مشاهده نسخه ترجمه شده اين سند يا کسب اطلاعات بيشتر، به صفحهداراين يک اعلاميه در مورد يک پروژه آتی است که ممکن است شما را تحت تأثير قرار دهد. اگر در طول مدت پروژه، به کمک زبانی مداوم نياز
 مراجعه کنيد.

PASHTO:  ار سره اړيکه ونيسئ. د دې سند د ژباړل شوي کاپي/نقل ليدلو يا د نورو معلوماتو ته دا د يوې راتلونکې پروژې په اړه خبرتيا ده چې کيدای شي تاسو باندې اغيزه وکړي. که چيرې د پروژې په اوږدو کې د ژبې دوامداره مرستېÀ اړتيا وي، مهرباني وکړئ له
 ترلاسه کولو لپاره، د پروژې ويب پاÂې ته ليدنه وکړئ.

MASHALLESE: Kajela in ej kin juon burojek in tok me emaroñ jelōt kwe. Ñe ej juon men in aikuj bwe kwoj bok jipañ kin kajin ko ilo iien an burojek in, joij im tōpar City eo. Ñan loe juon kabe eṃōj an 
ukok an peba in ak ñan bok melele ko jet, tōpar webpage an burojek eo. 

Public Works Department 
33325 8th Avenue South 
Federal Way, WA 98003 
 PW/ENGR 



April 17th at 6:00pm 
 

ONLINE PROJECT  
INFORMATION MEETING  

FOR 
SR99 AT S 373RD ST ROUNDABOUT AND ACCESS 

MANAGEMENT 
 

https://www.federalwaywa.gov/page/s-373rd-and-pacific-hwy-s-roundabout 
 

The community is invited to attend an online Zoom webinar to learn more about this 
upcoming project.  The City design team will present an overview of the project 
design, the progress to date, and the schedule / next steps. 
 
The project is located at the intersection of Pacific Highway South & S 373rd St.  A 
vicinity map depicting the project location is posted on the webpage listed above.   
 

This project includes: Constructing a roundabout at the intersection of Pacific Highway 
South & S 373rd St. 
 
 

SCAN QR CODE 

TO REGISTER 

 

REGISTER IN ADVANCE  
Register in advance to attend at https://uqr.to/4-17OpenHouse  
 
Registration closes April 16th at 6:00pm.   
Meeting log-in and password information will be sent to all 
registered attendees. 
 

HELP SPREAD THE WORD! 
If your property has multiple 
residents or tenants (i.e. a business 
complex or apartments), please 
distribute copies of this notice or 
post in a common area such as near 
the mailboxes in order to share the 
news of this upcoming event.   

ROAD 

WORK 

AHEAD 


